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T O J Á S T A N C
A VÁLASZTÓI  JOÜ KÖRÜL.

Irta : Búza Béla.

Sok barátja van a választói 
jo gnak, d e  úg y látszik, hogy azi 
is először a barátaitól kell m eg
menteni, az ellenségeivel m ajd 
csak elbánik.

Lu ká cs L á szló t addig m indig 
úgy halottuk em legetni, mint a 
választói jo g  lelkes barátját. Ö  
maga is úg y m ondja, hogy pro g- 
ram inja a liberá lis  és radikális 
választói jog. H o g y  azután ő m i
ként képzeli el ezt a liberá lis  és 
radikális választói jogot, azt lát
tuk akkor, m ikor az ő program m - 
ja n a k a részletei nyilvánosokká 
lettek.

V ala m i rettenetes gondolat volt 
az ő tervezete. M indennek e llehet 
mondani ezt, csak ép a választói 
jog reform jának nem. Lén yeg ileg  
semmi változást nem eredm é
nyezne, csak külsőségeiben ká
szálódnék úgy össze a választó, 
rendszer, hogy abból aztán nehéz 
volna m egállapítani, mi itt az á l
talános, mi a titkos, mi a liberá
lis, m i a rad ikális  része a reform
nak.

D e  ne gondoljuk ám, hogy ez 
a tervezet, am ely kipattant a L u 
kács L ászló  lejéből, hogy a k í
sérleti nyúl szerepét betöltse, 
valami já m b o r jóhiszem űségnek a 
szüleménye. —  Nem  ! —  Lukács 
László nagyon jó l tudja azt, hogy 
mi az általános, titkos választói 
jo g , és nagyon jó l tudja, hogy 
az ő tervezete olyan messze van 
ettől m int ég a földtől. —  L u 
kács László  nagyon jó l tudja, 
m ilyen reform ot kíván a függet
lenségi párt, m ilyen reformot k í
ván a korszellem , és tudja az: is, 
hogy ez a reform  és az ó párt
jának, —  a m unkapártnak a le l- 
togása csak úg y fér össze egy
m ással, m int a tűz és a viz.

E s  m ert nincs bátorsága egyik 
vagy m ásik irányban határozott 
állást foglalni, ezért jár tojásián- ] 
col a választói jog körül. Ezért 
larizeuskodik, —  ezért dobja oda 
a küzdelembe az ő torzeszméit, 
ezért igyekszik kita lá ln i minden 
elképzelhető m ódot, hogy mind

a két cllentett iránynak az igé 
nyeif kielégítse.

A  választói jo g g al alkudni nem 
lehet. V a g y  m egalkotják ezt a 
reformot becsületesen és őszin
tén, —  vag y ugyanilyen őszinte
séggel félredobjuk. Korcs al
kotást ezen a téren el nem to 
gadunk.

A  választói jo g  nem kér ke
gyelm et sonkitől, percentekre sen
kivel nem alkuszik. Az ő órája 
u g jis  el fog jönni, s annak útját 
netn állítatja sem az osztályura
lom önkénye, sem a kishitüég, 
sem a furfang.

P edig  a választói jo g n ak nem 
is kell valam i rettenetes nagy 
erőkkel m egküzdenie. Ne feled
jük el, hogy a trón nem állja Ht
já t a reform radikális megvalósu- 

\ Zásának ! Ne feledjük el, hogy a 
| reform ellenségei ez ország ita 
. tárán belül keresendők, hogy 
I annak m inden akadálya csak 
j idehaza van. Ma még azt sem 

leltet bizonyosan tudni, kik hát 
azok akik ellenségei e reformnak. 
Mert látunk sokakat, akik batáti 
mezbe öltözve tám adják, és hiú
sítják meg a m egvalósulásit.

Nos hát ennek a kérdésnek el 
ke ll dőlni 1 Szint kell vallani m in 
denkinek, elsősorban a korm ány- 
elnöknek, aki eminenter a válasz
tói jo g  program m jával vállalt meg
bízatást. —  Látnunk kell tisztán, 
barát é vagy ellenség. Aitogy 
eddig mutatkozoit, az még az 
ellenséges fellépésnél is vesze
delmesebb, —  mert farizeuskodotl.

E n  nem esem kétségbe egy 
p illanatig  sem, hogy a választói 
jo g  reform ja teljes diadalt lóg 
aratni. D e  azért bizonyos keserű 
érzéssel, bizonyos szomorúsággal j 
kell arra gondolnom , hogy míg 
Euró pa minién államában, —  a 
Balkant kivéve —  általános és tit
kos a szavazati jo g , hogy míg 
minden müveit nép már rég e n ' 
élvezi ennek a korszakalkotó nagy 
reformnak m inden áldásos ered 
ményét addig  nálunk M agyar j 
országon most a X X .  században

T e l i  ezért a reformért keserves 
nehéz küzdelmet vivni, mert 
sikerrel állta útját mindezid ;ig  
a haladásnak az oligarchák gőgje 
és sokaknak a szolgalelkűsége.

K e ll, hogy e ljö jjö n  az átala
kulásnak, a jobbulásnak s h ala 
dásnak a kora. K e ll, hogy a régi 
rendszer minden korhadt intéz
ményével elpusztuljon, kell, hogy 
uj világot teremtsünk ebben az 
országban, ahol az egyénnel: 
nem a születés, a vagyon és az 
összeköttetés fog súlyt adni, 
hanem a becsület, a m unka és 
a tudás

A  fán letó lja  az iíju  lom b a 
tavalyit. A  nemzet Iáján is, ke ll 
hogy a régi elavult le lío gások 
helyet adjanak az uj esm iéknek.

Közvilágításunk.
M E C Z N E R  G Y U L A

V I L L A N Y G Y Á R A

É S  A  V Á R O S .

Úgy látszik, az az 1000 korona 
honorárium, amit a varos villanyvil- 
lazításról adott szakvéleményért 
Wiltmann tanárnak fizet, nem lesz 
kidobott pénz.

Azaz hogy m'g nem biztos. Attól 
függ, hogy mit c inál a város avval 
a szakvéleménnyel. 11a egyszerűen 
tudomásul veszi s elteszi irattárba, 
akkor nem ér egy garast az egész. 
Ha most már erélyes n hozzáfognak 
s követe ík mindannak a sürgős vég
rehajtását, amit W itt marin javasol, 
s erre rá is szorítják a villanygyárat, 
akkor az az 1000 koro >a bőségesen 
magtérül a várói kflzö iségónek.

Most látjuk csak Wittraann szak- 
véleményéből, hogy mei.nyi bűnös 
mulasztást követett el a város eddigi 
vezetősége, mikor úgyszólván telje
sen elmulasztotta a villanyg) árral j 
-zemben az ellenőrzést, zraih z pe
dig a szerződ ;s szerint teljes joga 
van, s nem követelte soha a villany- 
gyártói a szerződ* pontos betartá
sát. Mennyi bajt, m iriyi küllemet, 
lenséget, mennyi bosszúságot szen
vedett e miatt a város közönsége 
éveken krr- sztü1. S ennek oka első
sorban térni 'szvteseti a villanygyár, 
de ép olyan m ’rtékben bűnösök 
bennu azok, akik eddig a város élén 
álltak. Sőt az ő ruulasztá.-uk sokkal 
vétkesebb, iutrt a villtnygyár ter
mészetesen a másra érdekét nézte,

de a város vezetőinek a közönség 
érdekeit lett volna kötelességük vé
delmezni, s ezt elmulasztották.

! Mü't már látjuk, hogy miért olyan 
gyalázatos a mi világításunk, hogy 
miért ép mi nálunk van az egész 
országban a legrosszabb villamvilá- 
gitá*. Azért, mert a villanytársulat 
sose teljesítette kötelességét. A di
jakat beszedte, de neiu tett értük 
semmit. Elavult vezetékeket, élkor- 
hadi oszlopokat ki kellett volna cse
rélni. Nem tette. Az izzólámpákat 
rendes kezelésnél óvenkint legalább 
háromszor meg kell ujitani. Nálunk 
a legtöbb izzólámpa már 4 —5 éves, 
azért sunyi a fénye, mint egy fagy- 
gyugyertyanak. A pént behajtotta 
a gyér a közönségtől, de ezekre nőin 
adott ki pénzt. Persze kellett a pénz 
Meczner Gyulának enöki tiszt el et- 
dijra.

A legerélyesebben kell most már 
követelni, hogy a a villanygyár mind
ezeket a javításokat rövid idő alatt 
hajtsa végre. Méltányos határidőt 
kell engedélyezni, de akkor aztán a 
legszigorúbban eljárni. Vagy-vagy. 

j Vegy megcsinálja a villanygyár, 
ami a világit is  rendes fenntartására 

| szükséges, vagy adja be a kulcsot,
. számoljon fel, s engedje, hogy a 
l város rend -zzon be uj és megfelelő 
világítást.

I A közönségnek mindenesetre az 
utóbbi eset lenne jobb és hasznosabb,

; ni rt a város okvetlenül csinálhatna 
[olyan telepet, amelyből az áramot, 
jé világítást legfeljebb 6 fillérjével 
tudná adni, mig most a iossz vilá
gításért D fillért fizetünk hektovat* 
tonkint. Ez a villanygyár persze nem 
tudja o'csóbban adni az áramot, mert 
nyomják a régi bűnökből származó 
mgy terhek, súlyos udóságok, meg 
most is van sok hiábavaló terhes ki
adása (pl. a M czner Gyula elnöki 
jutaléka.) De egy uj gyár, amelyet 
a varos kezelne, s amely teljesen 
.‘ Zabad h une minden régi tehertől s 
fölösleges kiadástól, egész könnyen 
adhatná az áramot Ü fillérért, s még 
szép jövedelmet is hozhatna a vá
rosnak .

Sajnos, ez egyelőre nem a város
tól függ. Székely Elek olyan jól 
ruegcsiná ta a szí rződést a villany* 
gyárral, hogy azt felbontani, s a 
gyártól a szabada mat megvonni na
gyon nehéz. Most eg) ebet nem tehet 
a város, mint a legszigorúbban kö
vete. i, hogy a vilianygyár minden 
szerződési kötelezettségét pontosan 
teljesítse.

Hungária! Sátoraljaújhely, Széchényi tér 6 szám. 
(A róni. kath templom mellett).

. . . . . . . . . . . . . Vegytisztító és g ő z m o s ó _ _ _ _ _ _ _ _ _
m í  tisztításra elfogad mindennemű báli és alkalmi ruhákat, bútorszöveteket. 

Gallér és kézelők kristály fehérre tisztittatnak Vaníliások 1 órán  belül.
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Wittmann véleményéből úgy lát
juk, hogy csaknem az egész veze
téket meg kell újítani, s az oszlopo 
kát mind kicserélni. Ez a legelső s 
legsürgősebb feladat, amit ha nem 
teljesít rövid idő alatt a gyár, már 
ea magában elég ok a szerződés fel
bontására.

Aztán haladék uélkül meg kdW 
venni a feszültségmérőket, s azokon 
a mérnök is, a polgármester is, vagy 
esetleg más evvel megbízandó tiszt
viselő is naponta többször ellenőriz
zék, hogy az áram feszültsége nem 
rautat-é a megengedettnél nagyobb 
ingadozást. Minden egyes esetben, 
ahol az ingadozás nagyobb, a leg
szigorúbban járjanak el, érvényesít
sék a szerződésben biztosított jogo 
kát, rojják ki s hajtsák be a bírságot.

Szigorúan számontartani s ellen
őrizni kell az izzólámpák rendes ki
cserélését is. A szakvéleményből vi
lágos, hegy legalább háromszor éven- 
kint ki kell cserélni az izzólámpákat. 
Ezt a város joggal követelheti a tár- 
solattől, erre a villanygyárat most 
iüár a bíróság is okvetlenül köte
lezné. Nem szabad hát tűrni, hogy 
egy-egy izzólámpát öt évig is éges
sen a gyár.

Azt se szabad megengedni, hogy 
az ivlámpák hónapokon át eltört 
üveggel éktelenkedjeuek. Ez nagyon 
szemroutó is, a világítást is gy engiti. 
S pláne mikor dróton lógó ivlámpát 
elkezdi lógatni a szól, valósággal ki 
sérteties hullámzást visz véghez a 
fény, s nagyon bántja az arra járók 
szemét. Követelni kell, hogy az iv- 
lámpákat szilárdan erősítsék fel s ne 
lóbálhassa azokat minden kis szellő.

Szigorúan kell ellenőrizni a lám
pák égéséi is s a nem égő lám
pákért mindig kiróni a bírságot. Igaz, 
a társulat az eddig kivetett bírságok 
törléséért is perli most a váio-t, de 
épen azért nem számíthat többé kí
méletre.

Amit Wittmann a világítás fejlesz
téséről mond, azt alaposan meg keli 
foutoiui. Kétségtelen, hogy a mos
tani lámpák száma nagyon kevés, 
ha azt akarjuk, hogy avárosrende- 
seu legyen világítva, ezeket szapo
rítani kel). De mig a villanygyur a 
maga dolgát, vezetékeit egészen 
rendbe nem hozza, addig a világítás 
fejlesztéséről nem is lehet vele tár
gyalni. Kidobott pénz lenne Wol- 
fram-lámpákat vezetni be s a iám 
pakal szaporítani addig, mig nincs 
rendes vezeték 8 nincs biztosítva az 
egyenletes feszültségű, állandó za
vartalan világítás.

igazi helyes és a város közömé- 
géuek érdekeit kielégítő megoldás 
csak az lenne, ha ez a villanygyár 
felszámolna, s helyette a város állí
tana uj, modern telepet s berende
zést. Mert akkor 9 fillér helye-ti 0 
fillérért, tehat egy harmad részszn 
olcsóbban adhatuá az áramot s ipari 
áramot adatna ö fillér helyett 3 fil
lérért, ami nagyon megküunyiteué az 
ipari gépek alkalmazását, fellendítene 
sok iparágat. Ez a villanygyár ntiu 
képes o csóbbr.n adni az aramul, 
mert nyomják az adósságok. Nyolc 
percentes kölcsönökkel dolgozva ter
mészetes, hogy csak méregdrágán 
tudja adui az áramot.

Hogy megmaradjon ez a társu'at, 
az két banknak a (i—7 embernek ay. 
érdeke. Hogy ez felszámoljon s vá
rosi viilsnyteltp létrsüljbn, azérdeke 
a város összes, bu-zczer főnyi közön

ségének. Sajnos, hogy pár ember 
érdeke még mindig erősebb, mint az 
egész közönségé, s pár ember haszna 
miatt szenvednie kell az egész vá
rosnak,

*

Farkas Andor polgárm ester 
nagy szolgálatot tett a város 
közönségének, Hogy végre hoz
záfogott a világítási úgy rende
zéséhez. Most csak haladjon in
gadozás nélkül tovább a meg 
kezdett utón. Mellette lesz ebben 
az egész képviselőtestület s a 
város egész közönsége. Ne tán
torítsa meg az, hogy a v illa ny
gyár elnöke m ég ez idó' szerint 
Zem plénvárm egye főispánja.

E lé g  szégyen hogy ilyen bot
rányos inkom patibilitást megtűr 
nek Zemplénvármegyében. Az 
Andrássyakat úgy ismerte az 
egész ország, mint a közéleti 
tisztesség legnemesebb harcosait. 
Ú gy tudtuk, hogy Andrássy G y u 
lának legfőbb törekvése m eg
tisztítani minden szennytől a zül
lött m agyar közéletet, üldözni 
minden inkom patibilitást, minden 
panamát és visszaélést. E lé g  szo
morú, hogy épen A ndrássy vár 
m egyéjében, épen az Andrássy 
által kinevezett főispán maradhat 
fizetett elnöke annak a v illa ny
gyárnak, amely a főispáni kor
mányzata alatt álló várossal a 
a legszorosabb szerződéses v i
szonyban van, s am ely talán épen 
ezért m eri cinikusan semmibe 
venni s lépten nyom on megszegni 
a várossal kötött szerződését. 
E lé g  szomorú, hogy Andrássy 
G yu la  ezt eltűri, sőt épen ő tart
ja  s védi ezt a sokszorosan komp
ro m ja it  főispánt. E lé g  szomorú, 
hogy ig y  kellett csalódnunk 
A ndrássy G yu lán ak a közélet 
m egtisztításáról hirdetett pro- 
gram m jában.

D e  talán most m ár Andrássy 
barátsága se fogja megvédhetni 
a főispáni székben a villanygyári 
fizetett elnök urat. Lukács László  
nem szaval sokat a közélet tisz
taságáról, mint Andrássy G yula, 
de van jó  gyakorlati érzéke, s 
be fogja látni, amit Andrássy 
nem látott be, hogy olyan ember, 
a k i a m egye székvárosával szer 
ződéses viszonyban álló vállattól 
dijazást húz, nem való abban a 
m egyében lőispánnak.

— ápárilis 30.

—  Darm ay Viktor emléktáblája. Ke
gyeleti** ünnep fog lefolyni június 
2-án Ordarmán Ungvár mellett. A 
Gyöngy üssy Irodalmi társaság ugyanis 
ezen a napon leplezi le Daimay Vik
tornak, a mű t század hetvenes évei 
nagy tehetségű költőjének »m’ók táb
láját, melyet az állami iskolán he 
lyeznek el. Darmay szülőháza, amely 
a költő születésekor (1850 dec. 3.) 
Molnár Ede birtokosé volt, még fenn
áll ugyan, de minthogy a jelenlegi 
tulajdonos nem engedte rupg az em
léktábla elhelyezését, azért az Iro- 
fc*lnii Társáság a kultuszminiszter

engedélyével az áll. iskola falába il
leszti a áiszes márvány táblát. A le
leplező ünnep programraját már ősz 
szeÁllították, mely szerint a község 
üdvözletét és köszönetét Havasi Jó
zsef plébános tolmácsolja, az ünnepi 
beszédet pedig Deák Gyula, a Gyön* 
gyössy Irodalmi Társaság titkára 
mondja, Flenykó Magda Darmay 
Viktornak egyik költeményét sza- 
va ja, a három iskola növendékei 
Fényes Vince áll. tanító vezetésével 
a Himnuszt és a Szózatot éneklik, 
a község és a Gyüngyössy Irodalmi 
Táársaság megkoszorúzzák az emlék
táblát. Az ünnepre meghívják a 
zemplénvárraegyei Kazinczy Kört (a 
poéta csa'ádja ugyanis zemplénrae- 
gyei; ebben a vármegyében, Koz
mán halt meg 1878. mire. 28-án). a 
költő rokonságából testvéreit: Vicz- 
mándy Tamás műszaki tanácsost és 
özv. Szerdahelyi Vincéné Viczmándy 
Zsófiát, a költő nagy bátyját; Vicz
mándy Ödönt, Zemplén várni gye 
nyug. főjegyzőjét, a költő u oka 
testvérét : Viczmándy Jenő irót.

rtij l iiiin é
vezetése a la t t  fo g n ak  
lefolyni ez évben a

G yerm ekvédő  Liga
á lta l r e n d e z e t t

gyermeknapok
Dókus G yuláné halálával a tár

sadalmat ért veszteség egyre e rő 
sebben érzik, am ikor jó téko n y 
munkáságra kerül sor. L eg u tó b b  
a Gyerm ekvédő L ig a  ú jh e ly i vá
lasztm ánya érezte meg azt a szin
te pótolhatlan vesztességet, amely 
a nemesszivü úrnő h alálával oly 
sok jótékony intézményt ért. A  
D ókus G yuláné  szerető szive 
tette naggyá a gyerm eknapokat 
körünkben, az ő páratlan a g ili
tása eredm ényezte azok hatalmas 
sikerét. L s  most, hogy elköltözött 
körünkből és itt hagyta gyám olitat- 
lanul az ő árváit, a legnagyobb 
gond elé állította a L ig a  választ
mányát.

A  L ig a-nap o kat —  m ár az 
elhunyt nemes le lkű  úrnő iránti 
kegyeletből, de meg az em beri 
kötelesség szem pontjából is —  
fenn kell továbbra tartani és 
gondoskodni kellett olyan veze
tőről, aki a humanizmus szolgá
latában fáradhatatlan elnüknő 
nyom ába lépjen.

A  nemes asszonyt szivek, m eg
találták ezúttal is a m egoldás lég 
helyesebb módját. A nnak a kézbe 
tették le az elhagyott árvák g yám o- 
litásának nehéz m unkáját, aki mél
tóképen tog haladni azon az utón, 
m elyet fenkólt lelkű elődje kijelölt.

Ambrözy Nándorné úrnőben ta
lált meg azt a vezért, akinek mű
ködése előreláthatóan méltó lesz 
ahhoz a hatalmas munkához, amit 
Dókus Gyuláné végzett és akinek 
emberszeretete, a jótékonyság 
iránti rajongó készsége eddig is 
kivált abból a korból, ahol a ne
mes, em berbaráti munkának hó
doltak.

Bizalom m al nézünk hát az e ljö 
vendő gyerm eknapok elé —  m e
lyek határidejét m ájus 7 -é re  és 
8 ára tűzte ki a választmány — 
és hisszük, hogy az eddigi hatal 
más eredmények ezután sem ma 
radnak el az urnákat őrző lelkes 
nők munkája nyomán.

Lá zo n ga n a k
a szinnal tötök. 

Katonaság a községben.
S*inna, a felvidéki kis mezőváros 

mely néha-néha egy-egy korcsma! 
verekedéssel vonta csupán magára 
a hatóságok figyelmét, most egy. 
szerre országszerte beszéltet magá
ról. A jámbor tótocskák lázadása 
törtek ki és fenyegető magatartás
sal arra kényszeritették a hatóságot, 
hogy 50 csendőrt és két század ka
tonaságot rendeljen a községbe a 
rend fenntartása céljából.

Lelketlen izgatok aknamunkája 
ez a lázadás, akik a különben csen 
des tótokat saját érdekeik céljaira 
használták ki és belehajszolták őket 
hogy igaztalanul szembe helyezked
jenek nemcsak az intelligens osz
tállyal, de a hatósággal szemben is.

Ma már — mint szinnai tudósí
tónk jelenti — minden csendes a 
községben és a tótok egyelőre ne
kiláttak a rendes napi munkájúi
nak. De mert nincs kizárva, hogy a 
kisajátítási eljárás során újból kez
detét veszi a lázongás, a csendőr- 
őrség és a katonaság egyelőre a 
községben marad.

*
A lázongás részleteiről az aláb

biakat közölhetjük;
Előzm ények.

A Benyovszky-féle hatalmas ura
dalmat nemrégen vették meg gr. 
Degenfeld-Schönbor József és Ottó, 
és hogy az uradalom óriási keterje- 
d*sü erdőségeit is kellőképen érté
kesíthessék, fürészgyár felállítását 
határozták el. A fűrésztelep felállí
tására azonban egyedül a r ím. kath. 
plébánia tulajdonát képező szántó
földek voltak alkalmasak és ezért 
az uradalom n 18 ho’dnyi szántó
földért 3(3 hold sokkal jobb földet 
kínált cserébe. Miután a cserébe* 
a megyéspüspök is hozzájárult, L - 
hoczky Endre kanonok megkötötte 
a csereszerződést az uradalommal.

A parasztok már ezt sem nézték 
jó szemmel mert fájt nekik, hogy 
az egyház, amely szerintük úgy is 
elég gazdag, még ilyenformán is 
nyerjen Minden igyekezettel azon 
vo lak ezentúl, hogy ők is hozzá 
juthassanak valamelyes előnyös üz
lethez. Es ez az alkalom röviden 
beküvetkez tt.

K övetelődznek.

Az erdei termékek leszállithatására 
kisebb szabású iparvasutat építtet az 
uradalom és a vasútnak mintegy 4—6 
méter széles területen keresztül kell 
szelnie az úrbéresek fö’djét. Hogy ezt 
megkaphassák, az uradalom az igény
bevet ndő terület 3 szorosát, esetleg 
annak pénzbeli értékét kínálta cse- 
r- be a parasztoknak. Árudé a pa
rasztok nem elégedtek meg a terü
let háromszoros értékével, hanem a 
G holdnyi területért az uradalom 
e z e r  h o 1 d a s legelőjét kérték 
cserébe.

Az uradalom egy ideig tárgyalt 
a parasztokkal, de mikor látta hogy 
tehetetlen a kiegyezés, a kisajátí
tási eljáráshoz folyamodtak.

Lázadás.

Az urada'om mérnökei a kisajátí
ts i eljárás előmunkálatait megkezd
ték és kieövekezték a vaspálya irá
nyát. A lelketlen izgatók által be
ugratott parasztok csak erre vártak. 
Nyomban Dyilt lázadásba törtek, a 
mérnökök altul lerakott cövekeket 
kidobálták, a hatóság embereit meg
támadták és veszélyes, feuyegető
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magatartást tanúsítottak rniuden ka
bátos emberrel szemben, akikben 
ellenségeit vé nek.

K a to n a sá g  k iren d e lé se .

Dókus Gyula alispán a hír vétele 
után nyomban kiszállott a községbe 
és személyesen igyekezett lecsilla
pítani a lázongó parasztokat. Ámde 
minden fáradozása hiábavaló volt. 
a végsőkig felizgatott parasztság 
netu hallgatott a jó szóra. Ekkor 50 
csendőrt, majd mikor ez setu bizo
nyult elégnek, 2 század 34 es bakát 
reudeltek a községbe a lázadás el
fojtására. A bakak f. hó 27-én ér
keztek Szinnára 12 tiszt vezetése 
alatt.

M inden csendes.
Mióta a katonaság bevonulta köz

ségbe, a parasztok lázongása meg
szűnt. A legnagyobb csendben van
nak és vógzikmindennapi inunkáj ukat. 
Miután azonban tartani lehet attól, 
hogy a kisajátítási eljárás során — 
amely kezdetét veszi mihelyt a mi
niszteri eng» d *ly megérkezik — új
ból kitör a lázongás, a csendőrség 
és katonaság mindaddig a községben 
marad, mig a kisajátítási eljárás be 
nem fejeződik.

Mágnásaink
és földbirtokosaink

a vármegye ellen
Sokszor keseredtünk már o lapok 

hasábjain azon, hogy ez a várme
gye valóságos mostoha gyermeke 
az itt lakó mágnásoknak és fö d^s- 
uraknak. A mi mágnásaink — tisz 
telet egy-két kivételnek — boldo
gok, ha tőkéikkel idegen várme
gyék iparát, kereskedelmét segítik 
elő.

Íme a legújabb példa, aruoly fenti 
állításunkat igazo'ja. Miskolcon né
hány közelfekvő vármegye részére 
egy nagyobb exportmalmot létesí
tenek 2.000,000 koiona tőkével és 
ebből a tőkéből — az egyik buda
pesti pénzintézet 500,000 koronáján 
felül — két zempléui mágnás 500,000 
koronát jegyzett. Ezenkívül halai 
más összeget jegyeztek más zem
pléni birtokosok is.

llát illő tisztelettel kérdjük, ha 
már az alaptőkének majd a felét 
zempléni tmbtrek jegyzik, miért 
kell ennek a malomnak Borsodvár- 
raegye székhelyén épülni ? Miért nem 
építették azt Ujbelyben, vagy a 
vármegye más községében, ha nem 
azárt, fyogy valósággal tüntessenek 
a vármegye iránti ellenszenvükkel 
azok, akiktől első sorban lehet meg
követelni a megyei érdekek istápo
laját ?

Szomorú állapotok ezek, amellyel 
szemben tehetetlenül állunk. A vár
megye vezető körei is ellene es 
küdtek minden olyan érdeknek, amely 
& mi gazdasági életünket segítené 
elő s máshonnan igazán nem várha
tunk védelmet kinullázott érdekemre.

Ideje volna már, hogy helyesebb 
belátásra jussanak a mágnásaink és 
földbirtokosaink és rálépjenek arra 
ez ólra, amely az egyedül helyes 
gazdasági politikához vezet. Mert az 
már csak igazán vitán felüli, hogy 
“ vármegye ipari, kereskedelmi és 
gazdasági érdekei szorosan egybe
függnek az ő érdekkeikkel is.

E l f o g t á k
a felvidék betörőjét,

Pleskó Gézát.
A  felvidék rettegett betörője : 

Pleskó Géza végre hurokra ke
rült ismét. E g y  G alíc iában fel
adott sürgöny hozta, meg az ör* 
vendetes hirt, hogy a veszedelmes 
haramiát Sanokon (G alíc ia) akkor 
sikerült éppen ártalm atlanná tenni, 
am ikor munkában volt és egy 
nagyobb cég kasszáját fúlta.

M .igáról, az elfogatás részle
teiről egyelőre semmi adat nem 
áll rendelkezésünkre, de szinte 
bizinyosra vehet] tik, hogy csak 
erős küzdelem árán sikerült a 
hatalmas erejű haramiát kézreke- 
riteni.

Sanokrol K assára, a kerületi 
katonai fogházba fogják szállítani 
Pleskót, ahol már minden előké
születet megtettek a fogadására 
Jó sötét magánzárka és erős rab
bilincsek várnak a veszedelmes 
betörőre, nehogy újból kereket 
oldhasson és ismét élőiről kezd
hesse betöréseit.

Két társa, akik  vele együtt 
szöktek, m ár régebben visszake
rültek fogházba és ugyancsak elkü
lönítve, erős ellenőrzés alatt vár 

já k , m íg a katonai büntető h írő
s e  meghozza ügyükben az Ítéle
tet és hosszabb időre ártalm at
lanná teszi őket a közre.

I M R É K .

Darmay Viktor hattyúdala
Boldog, ki még a remények 
Délibábját kergeti;
Még nem tudja : mi az élet ? 
Paradicsom az neki.

építése is, hogy a kürtagok minél 
előbb hódolhassanak rendes nyárt 
szórakozásuknak.

— Egy újhelyi urleány sikere. A mis
kolciéi országos háziipari kiállításon 
— amely e hó 16-án záru’t — egy 
újhelyi leány nagy sikert aratott. 
A női kézimunka-osztály ugyanis a 
kiállítás védőjének, Izabella kir. her- 
cegasszony nak reliefjével díszített 
móvészi kivitolü aranyérmet adott 
Hi i u a  y Annának, Kimay Lehel pü. 
száratanác--03 leányának, kiállított 
művészi munkáiért.

— Hazvétel. Az Osztrák-Magyar 
Bank megvette 90.000 koronáért a 
Bessenyey Béla féle Kazinczy*ufcai 
házat, ahol az újhelyi fiók részére, 
íZ"p, hatalmas palotát fog építeni.

— A képkiállitás. in dyet szombat 
éta szívesen pártfogói a város kö
zönsége, május hó 4-éig, szombatig 
marad már csak nyitva a Magyar 
Király szálló nagytermében.

— A Máchziké Hádasz egyesület. A 
múlt évben alakul Z mpl n , Ung*, 
Abaujtorna-, Sáros-, Götu ír- és S/.e- 
p- síuegyére kiterjedő „Máchziké Ha
dász* orthodox zsidó egyesület teg- 
n »p városunkban, és pedig az or- 
thodox izr. hitközség elemi isho'ájá- 
ban tarto’ta első rendes 4 özgyülését

• BÜleti tagok élénk érdeklő* 
dósé mellett. A közgyűlést, melyen 
n ni kevesebb mint neg> veuhat rabbi 
is (jelen volt, Fischer N. B , az eper- 
j si orlh. izr. hitközség főrabbija ve
zette nagy tapintattal. A magyar 
jegyzőkönyv vezetésével Alexander 
Vilmost a helybeli orth. izr. hitköz
ség e őljárósági tagját bízták meg, 
a héber jegyzőkönyvet pedig Házit 
.Sámuel hitk. jegyző vezette. Az évi 
jelentésből az tűnik ki, hogy az egye 
aüiet a vallás megszilárdítására és 
hitoktatási intézmények támogatá 
sara már eddig is jelentékeny péuz- 
á dozatot hozott. Így a hely bili 
orth. izr. talmudtóra N o'a  is ez is
kolai évben 140 kor. szubvencióban 
rssesült. Az egyesület ezenkívül a 
foigaioiubu kerülő szertartási tárgyak 
hibátlan volt ára is ügyel. Számos 
intern, egyesületi ügy letárgya- 
ása után a közgyűlés a végül na

pirend ii levő egyház po'itikai kér
déssel, az uuifikációval is fogla ko- 

o/ott és a legenergikusabban tilta
kozott az orth. vallaspártnak a többi 
hazat zsidó frakciókkal való egyesülése 
ellen.

Boldog, kinek szive gyötrő 
Vágy lángjától lett beteg ;
Búja csak egy rónafelhő,
Könnyű nyári fergeteg.
Boldog, ki csalódva virraszt,
Es fájdalma nagy, sebét . . .
Uj ábránd hoz annak viggaszt 
S nem is érzi majd setét.
Boldog aki nem aggódik,
Csak a kéj nyomába fu t;
Boldog, aki átkozódik,
Boldog, aki sírni tud.

D« ki nem tud csak nevetni,
És jár-kél magányosan;
Kit boldognak hisz mindenki —
Óh, csak az boldogtalan.

— A m ájus elsejei hurcolkodás 
a lkalm áb ó l fe lké rjü k  lapunk h e y - 
beli előfizetőit, hogy lakásváltozta 
fásaikat k iadó hivatalunkb an azon 

nal beje.enteni szíveskedjenek, ne
hogy a lap szétküldésében fenn 
akadás á lljo n  be.

— Allamvasuti előléptetések A k,. 
reskedek-mügyi miniszter a májusi 
előléptetések során Rószner Tivadar 
főfelügyelőt a VI. fiz. osztálg 2 is 
fokozatából ugyanezen fizetési osz
tály oké (okozatába és Dévai Lajos 
főmérnököt a VI. fiz osztály 3 ik 
fokozatából ugyanezen fiz osztá y 
2 ik fokozatába léptette elő.

— A függetlenségi kör már
áthurcolkodott a Torna-téren levő 
Brctz féle házba és holnaptól 
kezdve már az uj helyiség áll a 
tagok rendelkezésére. Ugyancsak 
serényen folyik az. uj tekepálya

— Ür. Bettelheim Jakab ügyvéd, 
irodáját Molnár Iát vau-utca 4 szám 
i á (l'annoniával szeiub ) helyezi >á '.

— Ásta N klsen. Egy fiatal dán 
színésznő, aki egyszerre világhírűvé 
ett. Még pedig nem rend s színpa

dán, — o:t nem is nagyon tűnt fel 
— hanem a mozi so kai változato
sabb s érdekesebb színpadjain. Ásta 
Nielsenről kitűnt, hogy mozi k-ivé
telekhez pompásan tud játszani, > 
erre a c.-událatosau nagy tehetsége 
van Ma ő ebben ajajtaban a világ 
legnagyobb művésznője. Tódul a 
közönség mindenütt a moziba, aho 
Ásta Nielsen darubot mutatuuk. De 
D«* kap is egy egy darab eljátszá
sát rt tízezer koronát. Csütörtökül) 
két előadás is lesz, az első este 0 
érikor kezdődik, hogy aki nem akar 
este sokáig kimaradói, az is meg 
nézhesse ezt a gyönyörű a rabot. A 
második előadás kezdődik mint ren
desen, fél 9 ólakor.

— Dr. Rudali Izrael ügyvédi iro
dáját Ualszécsről Sá'oraljaujhelybe 
Kazinczy-utct 30 sz. u!á helyezte át.

— Kivándorlási ügynökök. Úgy lát
szik, valóban állandó rovatot keli 
már nyitni a kivándor.á»i ügynökük 
állandó garázda kodásának. Újabban 
a következő tudósi ásókat vettük: 
A nagyraiháiyi föszo'gabiróság kö
röző levelet bocsajtott ki Wtisz 
Éliás öl éves, családos, vagyonta
lan, ezelőtt gutályi, legutóbb sátor
aljaújhelyi lakos, kivándorlás köz
vetítés miatt feljelentett egyén ellen, 
aki 1000 korona óvadék ellenében 
szabadlábra helyeztetvén, most is
meretlen helyre távozott. — A Sain- 
□ai járáshoz tartozó Vihorláton szin

tén elfogtak három kivándorlási 
ügynököt, névszermt: Ladislausz 
János, Varczahuk Vaszily galíciai 
és Melnicstk Jurkó kőrösmezői la
kosokat. Ezek a jómadarak végig
járták Ung- és Zeruplónvármegyét 
s az Amerikába való kivándorlásnak 
propagandát csinálták, hogy aztán 
a kezükbe kerülő tudatlan áldoza
tokat kellőleg kizsarolják. Két szín- 
nai csendőr elfogta őket és átadta 
n kir. ügyészségnek.

— Dr. Csizy Béla ügyvédi irodá
ját Kazinczy-utcza 18. sz. alá he
lyezte át.

— Kegyetlen gyermekgyilkosság.
Homonnárol jelenti tudósítónk : Za- 
vislyák József topolovkai lengyel 
tolepitvényes 10 év előtt Amerikába 
vándorolt. Kint uz uj világban bá
nyákban keresett pénzéből megta
karított dollárokat folyton hazaküldte 
felesége azonban könnyelműen el
költött mindent. A könnyelmű nő 
egy fiatal kocsislegényt kerített há
lójába, ki szeretőjévé vált. A viszony 
mindig bensőbb lett és ennek kö- 
\ előzményeként két év előtt nap
világot látott egy fiúgyermek. Za- 
vLlyaknó a csecsemőt Bodnár Cip- 
riánnéná! helyezte el. A mu’t va- 
-árnapon Bednárué Mogyorósfalura 
ment és az akkor nála tartózkodott 
Zavislyák Rudolfra, Zavislyáknó tör
vényes fiára bízta a két éves fiút. 
Alighogy eltávozott hazu'ról, a go
nosz fin a levegőbe emelte a gyer
meket és a fejét odavágta a föld
höz. Majd torkon ragadta és addig 
fojtogatta, tnig kiszenvedett. A fiú 
megszökött.

— Dr. Roboz B. orvos lakását 
Ka/inczy-u. 3 sz. (Dubay féle) házba 
helyezte át. Készít a legújabb rend
szer szerinti kautschuk munkákat, 
arany csapfogakat, arany és platiu- 
koronákat és arany hídmunkákat.

— Abonyi Irén üzletéi megnagyob 
bitva azt Kazinczy utca 8 szám )dro- 
geriával szembe) helyezte át.

— Több 3 és 2 szobás la
kás kiadó Kazinczy utca 5 sz.

Szerkesztő: Lán czi A ladár.

kiadótulajdonos: 
L A N D E S M A !  J N  M I K S A

1911 V. 218] 10 ai.
Árverési hirdetmény.

Aiulirt bír. kiküldött az 1881 évi 
LX. t.- ez. 102. §-a ért jlmében ezen
nel közhírré teszi hogy a budapesti 
V. kér. kir. jbiróságnak 911 évi Sp. 
V. 67|3 számú végzése következté- 
Dr. Orosz Dezső és Dr. Berger Jó
zsef saujhelyi ügyvédek által képvi
selt Aufroch éz Goldtehmied javára 
hátralékos 170 kor. s jár. erejéig 1911 
évi május hó 15 én foganasitott ki
elégítés végrehajtás utján tfeIülfog« 
mit és 840 kor, becsült következő 
ingóságok, u. ra. házibutorokat nyil
vános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a királyhelraeczi 
sir. jbirósAg 1911 évi Vr. 218|10 sz. 
v gzése folytán hátraléka 170 kor. 
lőkekőveteles, ennek 1911 évi már
cius hó 1 naptól járó 5 százalékos 
K am atai, l/3 °/o váltódij és eddig 
összesen 107 kor 11 fill, ben bírói- 
>ag már meg állapított költségek 
Királyhelmecien fő ut vhajtást szen
vedett lakásán leendő megtartására
1 9 1 2  évi iná.us hó 6 napjának d 
u. 3 órájára határidőül kitüzetik, 
és a ahhoz venni szándékozok ezen- 
ul oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett iugóságok 
az 1881, évi LX. t.- c. 107, 108 §-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet ígérőnek, szükség ese
tén becsáron alul is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő in
góságokat mások is le- és felülfog- 
altatták és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi XL. te. 120. §. értelmében etek 
javára is elrendeltetik.
Királyheltuecz 1912 év ápr. hó 23-án.

Mara György ki. b ir, kikul

/
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Tavaszi cipő, újdonságok
a legdivatosabb formákban és legizlésesebb kivitelben 
urak, hölgyek és gyermekek részére teljes választék

ban megérkeztek.

cipőáruház

Sátoral jaújhel y,  főtér a Xossuth-szoborral szemben.

„FORHI N“ - nal  permetez,
J - S Z Ö T
1  hevesebb

/!(() a gond,
f'<  S & j f n r - s z o r  , ,
JL /-4 / u -?) b a Ke/ssebb

-*=»- /Jül a niunKa,
-szer
Kevesebb.
amunhabér!

mert a „FORHIN" a 
s o k s z o r t a  n i o g J « . v i t o t t

BORDÓI KEVERÉK
kész állapotban !

Nagyon erősen tapad a nedves levélre is !
Bármily' harmatnál permetezhet vele! 

Semmi üledéke nincs 1 Számtalan elismerő 
n> ilatkozat! G\ ártjuk az eddig dr. A.-ch* n- 
brandt szabadalmát képezett Rézkénport s 
bordói port is. Kérjen ingyen és bérmentve 

leírást a

FORHiN-efrrrs

Tisztelettel értesítem a nagyér
demű közönséget, hogy

angol francia, gyermek és fűző
tanfolyam ot nyitottam  városunk
ban.

Ú ri asszonyoknak akik délig a 
háztartással vannak elfoglalva 
délutáni, szabóknak, varónőknek 
akiket 10 — 15  óra alatt a leg
kom plikáltabb rajzok elkészitésé- 
benteljesen kiképezek, esti tan'o’ya- 
mot nyitok! É rd ek lő d n i lehet G o j- 
dics nővéreknél.

P—KWIMMPg

Tisztelettel

CZELLÁR JÁNOSNÉ

d t S e g n y  i !  t !
ifj. SCHWARTZ SÁMUEL seiyem, szalag, csipke, disz.

rövidáru és piperecik üzlete.
Itt a legolcsóbban lehet vásárolni mindennemű sely
meket csipke és más díszeket mindcnne,"ü **
Olcsó szabott árak! Pontos kiszolgálás!

Kiváló tisztelettel

ifi. Schvarcz Sámuel.

FÉLIX-GYÓGYFÜRDÓ
T éli é s  n y á r i  g y ó g y h e ly  (JíagyvaraD melleit.)

lO j c é s r ,  ó v e n  ó t  n y i t v a .

Euró pa leggazdagabb kénes hévviz forrása, vízi ő'oka 49 
C . 17  m illió  liter napi mennyiség. Csús, kössve'ny, 
ichiás inaadmdnyok és női betegségek elten. 19U9. 
évben 1*200 beteg hagyta el gyógyultan és javultan a 
páratlanul hatásos Fé lix -fü rd ó  gy ógy forrásait ; tükör, kád, 
iszap, sár és szénsavas fürdők, 250  kényelm es lakószoba, 
társalgó, zongora és olvasó terem, kitűnő vendéglők, 
állandó elsőrendű cigány zene, vasárnaponként katonazene 
tennis-pálya, gondozott sétatitak, 400 holdas park és 
fenyvcscrdő. 16  személyvonat közlekedik m ájus hó 1 tői 

a F é llx -fű rd ő  állom ására naponta.

fo s ta , távírda, interurban tele/on. Curtaxeés zencöij nincs.
Prospektust kiiht a a igazgatóság

Üzlet átvétel.
V a n  szerencsém a nagyérdem ű tisztelt kü/őnség 

becses ügyeim ét (elhívni, hogy a volt (Szakátsy-féle)

CZUKRÁSZDÁT
megvettem, melyet í. évi május elsején
átveszek, hol bárminő alkalomra megrendeléseket 
legmú'vésziesebb kivitelben pontosan eszközlök.

Reggeli  ̂ és uzsenra kávé. Cukrászati különlegességek, 
pontos és előzékeny kiszolgálás

A  nagyérdem ű tisztelt közönség szives pártfogását 
kérve vagyok

teljes tisztelettel

JA R C S Ó  B liR T A L A N
cukrász.

Tanuló felvétetik F ő u tc a  10  szám

Nyomatott landtsjt ann Miksa = ^ / l £ 2 A ö =

k /  /

is  Tárra köhytnyon táiahan íaloialjaujhely.
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